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Термин «постправда» впервые появился в 1993 году в эссе Стива Тесича о конфликте
в персидском заливе. В конце 2016 года компания Oxford Dictionaries назвала его «словом
года». Постправда является отражением постмодернистской модальности, для которой
характерна деформация массового сознания и подмена понятий, при которой реальные
образы заменяются стереотипами о них. В мире постправды фейки вытесняют новости, а
эмоции — объективные факты. Одним из ключевых средств речевого воздействия в эпо-
ху постправды является экспрессивность, что можно отследить на примере французской
сатирической газеты Le Canard enchâıné.

Сатирическая пресса во Франции является неотъемлемой частью культуры. Цель ис-
следования состоит в анализе и систематизации экспрессивных языковых средств, исполь-
зуемых в качестве инструмента формирования общественного сознания и картины мира
читателей. В ходе исследования были выявлены лексические и стилистические средства
создания комического эффекта, а также манипулятивные приемы, которые используются
газетой Le Canard enchâıné для подмены фактов и умалчивания политически значимой
информации во французском обществе.

Газета Le Canard enchâıné обладает уникальным тоном повествования, получившим
условное название «тон Канара» («un ton Canard»). Для его поддержания в редакцию
еженедельно приглашается специальный литературный редактор, называемый писателем
(фр. e’crivain). Он редактирует материал и приводит его в соответствие с принятым ре-
дакционным тоном. Языковая стилистика газеты, сознательно ориентирующаяся на стан-
дарты высокои литературы, характеризуется виртуозным использованием её традицион-
ных выразительных средств, которые отличаются своей экспрессивностью. Практически
в каждом выпуске «Le Canard Enchaine’» читатель находит иронию и сарказм, гиперболу,
гротеск, аллегорию и аллюзию, игру слов, а также многочисленные метафоры и калам-
буры.

Особое внимание газета уделяет апелляции к эмоциональной, нерациональной стороне
сознания читателя. Постправда — один из инструментов манипулирования общественным
сознанием. Это явление, которое создаёт новых героев и новых антагонистов, что ярко
проявляется на противопоставления высокого и низкого регистров в заголовках, что со-
здаёт сатирический эффект: Sarkozy vs La Sarkozye; de’core’s de la Le’gion d’honneur vs a
accroche’ [des me’dailles] at̀our de bras; les agapes de la victoire vs pas avare de me’dailles;
Pre’sident de la Re’publique vs L’e’pingleur de l’Elyse’e. Подробный лексико-стилистический
анализ экспрессивных средств речевого воздействия газеты Le Canard enchâıné будет пред-
ставлен в докладе.
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